
Приложение 

к решению Федеральной службы  

по интеллектуальной собственности 

 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

по результатам рассмотрения  возражения  заявления 

 

Коллегия в порядке, установленном частью четвертой Гражданского кодекса 

Российской Федерации, введенной в действие с 1 января 2008 г. Федеральным законом от 

18 декабря 2006 г. № 321-ФЗ (далее - Кодекс), и Правилами рассмотрения и разрешения 

федеральным органом исполнительной власти по интеллектуальной собственности споров 

в административном порядке, утвержденными приказом Министерства науки и высшего 

образования Российской Федерации и Министерства экономического развития Российской 

Федерации от 30.04.2020 № 644/261 (зарегистрировано в Министерстве юстиции 

Российской Федерации 25.08.2020, регистрационный № 59454), рассмотрела возражение, 

поступившее 14.01.2022, поданное Казанцевой А.В., Россия (далее – заявитель), на 

решение Федеральной службы по интеллектуальной собственности о государственной 

регистрации товарного знака по заявке №2021709715 (далее – решение Роспатента), при 

этом установлено следующее. 

Комбинированное обозначение « » по 

заявке №2021709715, поступившей в федеральный орган исполнительной власти по 

интеллектуальной собственности  24.02.2021, заявлено на регистрацию в качестве 

товарного знака на имя заявителя в отношении товаров 16, 21, 22 и 24 классов МКТУ, 

указанных в перечне заявки.  

Федеральной службой по интеллектуальной собственности было принято решение 

от 08.11.2021 о государственной регистрации товарного знака в отношении товаров 21 

класса МКТУ «автоклавы для приготовления пищи неэлектрические; аквариумы 

комнатные; аэраторы для вина; бадьи; банки для печенья; баночки для создания свечи; 

безделушки китайские из фарфора; блюда; блюда-подносы для овощей; блюдца; бокалы; 

бонбоньерки; бутыли; бутыли оплетенные; бюсты из фарфора, керамики, фаянса или 

стекла; вазы; вазы для обеденного стола; вазы для фруктов; ванночки детские надувные; 

ванночки для птиц; ванны детские переносные; вантузы; вафельницы неэлектрические; 

ведра; ведра для использованных подгузников; ведра для льда; ведра для отжима швабр; 



 

ведра из тканей; венчики бытовые неэлектрические; вертела металлические; вешалки в 

виде колец и перекладин для полотенец; вешалки для растягивания одежды; волос для 

щеточных изделий; волос конский для изготовления щеток; воронки; воскоплавы 

электрические и неэлектрические; выбивалки для ковров; вывески из фарфора или стекла; 

гасильники для свечей; головки для электрических зубных щеток; горшки для цветов; 

горшки ночные; горшочки для клея; графинчики для уксуса или масла; графины; гребни 

для волос; гребни для животных; грелки для чайников; губки абразивные для кожи; губки 

для макияжа; губки для хозяйственных целей; губки туалетные; держатели для губок; 

держатели для детских ванночек; держатели для зубочисток; держатели для мыла; 

держатели для салфеток; держатели для цветов и растений [в цветочных композициях]; 

держатели для чайных пакетиков; держатели кисточек для бритья; держатели туалетной 

бумаги; диспенсеры для туалетной бумаги; диспенсеры мыла; диффузоры для отпугивания 

комаров, подключаемые к электросети; диффузоры масляные ароматические, за 

исключением тростниковых, электрические и неэлектрические; доски гладильные; доски 

для резки кухонные; доски для резки хлеба; доски стиральные; дробилки кухонные 

неэлектрические; дуршлаги бытовые; дымопоглотители бытовые; емкости бытовые или 

кухонные; емкости кухонные; емкости стеклянные [бутыли для кислот]; емкости 

термоизоляционные; емкости термоизоляционные для напитков; емкости 

термоизоляционные для пищевых продуктов; емкости шаровидные стеклянные [сосуды]; 

задвижки для крышек кастрюль; замша для чистки; зубочистки; изделия бытовые 

керамические; изделия из майолики; изделия из фарфора, керамики, фаянса, терракота или 

стекла художественные; измельчители кухонные неэлектрические; инструменты с ручным 

управлением для чистки; кабаре [подносы для напитков]; кастрюли; кастрюли для 

приготовления кускуса неэлектрические; кашпо, за исключением бумажных; кисточки для 

бритья; кисточки для макияжа; кисточки кухонные; клетки для комнатных животных; 

клетки для птиц; коврики для выпечки; ковши для вина; кожа для полирования; кокотницы 

неэлектрические; колбы стеклянные [сосуды]; колодки обувные; кольца для салфеток; 

кольца маркировочные для домашней птицы; кольца маркировочные для птиц; контейнеры 

из алюминиевой фольги одноразовые бытовые; копилки; копилки-свиньи; корзинки для 

хлеба бытовые; корзины бытовые; корзины для бумаги; кормушки; кормушки для 

домашних животных, автоматические; кормушки для животных; коробки для завтрака; 

коробки для конфет; коробки для печенья; коробки для чая; корыта для стирки; котелки 



 

глиняные; котелки походные; котелки солдатские; котлы; кофеварки неэлектрические; 

кофейники неэлектрические; кофемолки ручные; кружки пивные; кружки пивные с 

крышкой; крысоловки; крышки для горшков; крышки для комнатных аквариумов; крышки 

для масленок; крышки для посуды; крышки для сырниц; крышки силиконовые 

многоразовые для пищевых продуктов; крючки для застегивания обуви или перчаток; 

кубики льда многоразовые; кувшины; кукусницы неэлектрические; курильницы для 

благовоний; лейки; ловушки для мух; ловушки для насекомых; ложки для мороженого; 

ложки для перемешивания [кухонная утварь]; ложки разливательные [кухонная утварь]; 

лопатки для тортов; лопатки косметические; лопатки кухонные; лотки туалетные для 

домашних животных; масленки; материалы для изготовления щеток; материалы для 

придания блеска, за исключением препаратов, бумаги и камня; маты на стол, за 

исключением бумажных или текстильных; машинки для изготовления лапши [ручные 

инструменты]; машинки для снятия катышков электрические или неэлектрические; 

машины для изготовления макаронных изделий ручные; машины и приспособления для 

полирования бытовые неэлектрические; мельницы для перца ручные; мельницы ручные 

бытовые; метелки перьевые; метлы; мешки изотермические; мешочки кондитерские; 

миски [чаши]; миски для домашних животных; мозаики стеклянные, за исключением 

строительных; мочалки для мытья посуды; мочалки металлические для чистки кухонной 

посуды; мыльницы; мышеловки; наборы кухонной посуды; нагреватели воска 

электрические и неэлектрические; насадки для леек; насадки для наливания; насадки для 

розлива вина; насадки и трубки для украшения кондитерских изделий; насадки шлангов 

для орошения; насадки шлангов для поливки; несессеры для пикников с набором посуды; 

несессеры для туалетных принадлежностей; нити зубные; нити из стекловолокна, за 

исключением текстильных; ножи для резки бисквитов [кухонные принадлежности]; ножи 

для теста; опрыскиватели; опрыскиватели для цветов и растений; отделители яичного 

желтка; отходы хлопчатобумажные для уборки; отходы шерстяные для уборки; очесы 

льняные для уборки; пакеты охлаждающие для продуктов питания и напитков; палочки 

для еды [принадлежности кухонные]; палочки для коктейлей; пароварки неэлектрические; 

перечницы; перчатки абразивные отшелушивающие для кожи; перчатки для барбекю; 

перчатки для груминга; перчатки для домашнего хозяйства; перчатки для мытья 

автомобиля; перчатки для полирования; перчатки для садово-огородных работ; перчатки 

для ухода за животными; перчатки кухонные; пестики кухонные; пипетки для бытовых 



 

целей; пипетки для взятия проб вина; пипетки для косметических целей; пластины для 

рассеивания ароматических масел; пластины-сторожа, используемые при кипячении 

молока; поддоны; подносы бытовые; подносы бытовые бумажные; подносы вращающиеся 

[кухонные принадлежности]; подогреватели бутылок с сосками для детского питания 

неэлектрические; подсвечники; подставки для блюд [столовая утварь]; подставки для 

графинов, за исключением бумажных или текстильных; подставки для грилей; подставки 

для меню; подставки для ножей для сервировки стола; подставки для утюгов; подставки 

для яиц; подставки под рашперы; подушечки абразивные кухонные; подушечки для 

чистки; поилки; половники сервировочные; порошок стеклянный для украшений; посуда 

глиняная; посуда для варки; посуда для тепловой обработки пищи; посуда из окрашенного 

стекла; посуда столовая, за исключением ножей, вилок и ложек; посуда фарфоровая; 

посуда фаянсовая; посуда хрустальная [стеклянная]; предметы домашней утвари для 

косметики; предметы домашней утвари туалетные; прессы гладильные для брюк; прессы 

для выдавливания зубной пасты из тюбиков; прессы для приготовления тортилий 

неэлектрические [кухонная утварь]; приборы дезодорирующие индивидуальные; приборы 

для растительного масла и уксуса; приборы для снятия макияжа; приборы для специй; 

приспособления для натирания воском неэлектрические; приспособления для открывания 

бутылок, электрические и неэлектрические; приспособления для растягивания перчаток; 

приспособления для снятия сапог; приспособления для собирания крошек; 

приспособления для сохранения формы галстуков; прихватки; прищепки; пробки 

стеклянные; пудреницы пустые; пульверизаторы для духов; пуховки для пудры; 

пылеуловители неэлектрические; разделители для пальцев ног для педикюра; распялки; 

расчески; расчески электрические; рашперы [кухонная утварь]; решета [бытовые]; рога для 

питья; рожки для обуви; розетки подсвечников; ручки для метел; салатницы; салфетки под 

столовые приборы, за исключением бумажных или текстильных; самовары 

неэлектрические; сахарницы; сбивалки неэлектрические; сепараторы для яиц бытовые 

неэлектрические; сервизы [столовая посуда]; сервизы кофейные [столовая посуда]; 

сервизы ликерные; сервизы чайные [столовая посуда]; сетки кухонные, не 

предназначенные для микроволновок; сита [бытовая утварь]; сита для золы [бытовая 

утварь]; ситечки чайные; сифоны для взятия проб вина; сифоны для газированной воды; 

скалки для теста бытовые; сковороды; скороварки неэлектрические; скребки [чистящие 

инструменты]; скребки для чистки полов металлические; скребницы; смешиватели 



 

бытовые неэлектрические; совки бытовые; соковыжималки бытовые неэлектрические; 

соломинки для дегустации напитков; солонки; сосуды для питья; сосуды для 

приготовления льда и напитков со льдом металлические; сосуды охлаждающие; 

спринцовки кулинарные грушевидной формы; стаканчики бумажные или пластмассовые; 

стаканы [емкости]; стаканы для напитков; статуи из фарфора, керамики, фаянса, терракота 

или стекла; статуэтки из фарфора, керамики, фаянса, терракоты или стекла; стекла для 

окон транспортных средств [полуфабрикаты]; стекло кварцевое [частично обработанный 

продукт], за исключением используемого для строительных целей; стекло листовое 

[необработанное]; стекло матовое; стекло необработанное или частично обработанное, за 

исключением строительного; стекло опаловое; стекло с введенными внутрь тонкими 

электрическими проводами; стекло эмалевое, не для строительства; стекловата, за 

исключением используемой для изоляции; стекловолокно кварцевое прозрачное 

нетекстильное; стекловолокно, за исключением используемого для изоляции или как 

текстиль; ступки кухонные; сумки-холодильники переносные неэлектрические; супницы; 

сушилки для белья; сушилки для белья зонтичные; тажины неэлектрические; тазы 

[емкости]; тарелки; тарелки бумажные; тарелки одноразовые; терки кухонные; термосы; 

террариумы для выращивания растений в комнатных условиях; террариумы комнатные 

[виварии]; трубки для очистки чеснока; трубочки для питья; тряпки для мытья полов; 

тряпки для полировки; тряпки для уборки; тряпки для удаления пыли; тряпки для удаления 

пыли с мебели; устройства аэрозольные, за исключением медицинских; устройства для 

натирания обуви неэлектрические; устройства для орошения ротовой полости; устройства 

для приманивания и уничтожения насекомых электрические; устройства оросительные; 

утварь бытовая; утварь кухонная; утварь кухонная для приготовления пищи 

неэлектрическая; утилизаторы для подгузников; фильтры для кофе неэлектрические; 

флаконы; фляги карманные; фляги спортивные; формодержатели для сапог; формы 

[кухонная утварь]; формы для варки яиц без скорлупы; формы для выпечки; формы для 

льда; формы кулинарные; фритюрницы неэлектрические; футляры для расчесок; 

хлебницы; хлопушки для мух; чайники заварочные; чайники неэлектрические; чашки; 

чеснокодавилки [кухонная утварь]; чехлы для гладильных досок; шампуры металлические; 

шарики для заварки чая; шары стеклянные декоративные; швабры; швабры отжимные; 

шейкеры коктейльные; шпатели косметические; штопоры, электрические и 

неэлектрические; щетина животных [щетки и кисти]; щетина свиная для изготовления 



 

щеток; щетки; щетки для мытья посуды; щетки для натирания лыж; щетки для чистки 

емкостей; щетки для чистки ламповых стекол; щетки для чистки лошадей; щетки жесткие; 

щетки зубные; щетки зубные электрические; щетки кухонные; щетки механические для 

ковров; щетки обувные; щетки половые; щетки туалетные; щетки электрические, за 

исключением деталей машин; щеточки для бровей; щеточки для ногтей; щеточки для 

ресниц; щипцы для колки орехов; щипцы для льда; щипцы для салата; щипцы для сахара; 

этикетки для декантеров; яйца подкладные для несушек искусственные; ящики для выдачи 

бумажных салфеток; ящики для мусора; ящики для растений; ящики стеклянные», товаров 

24 класса МКТУ «байка [ткань]; баннеры текстильные или пластиковые; бархат; белье для 

домашнего хозяйства; белье из узорчатого полотна; белье купальное [за исключением 

одежды]; белье постельное; белье столовое, за исключением бумажного; бортики-бамперы 

для детских кроватей [постельное белье]; бортовка; бумазея; вкладыши для спальных 

мешков; войлок; вымпелы текстильные или пластиковые; газ [ткань]; дамаст [ткани 

камчатные]; джерси [ткань]; дорожки для столов не из бумаги; дрогет [ткань с рисунком]; 

занавеси для душа текстильные или пластмассовые; занавеси текстильные или 

пластмассовые; занавеси тюлевые; зефир [ткань]; канва для вышивания или ткачества; 

кисея; конверты для новорожденных; креп [ткань]; крепон; Марабу [ткань]; материалы для 

обивки мебели текстильные; материалы для текстильных изделий; материалы для 

фильтрования текстильные; материалы драпировочные для стен текстильные; материалы 

нетканые текстильные; материалы пластмассовые [заменители тканей]; материалы 

текстильные; маты на стол текстильные; мешки бивуачные, являющиеся защитными 

чехлами для спальных мешков; мешки спальные; мешки спальные для новорожденных; 

молескин [ткань]; муслин [ткань]; наволочки; наматрасники; одеяла; одеяла для домашних 

животных; парча; пеленки тканевые для младенцев; платки носовые из текстильных 

материалов; пледы для пикника; пледы дорожные; поддонники текстильные; подзоры для 

кроватей; подкладка [ткань]; подкладка для шляп текстильная; подхваты для занавесей 

текстильные; покрывала постельные; покрывала постельные бумажные; покрытия для 

мебели пластмассовые; полотенца для лица текстильные; полотенца текстильные; полотно; 

полотно из пенькового волокна; полотно прорезиненное, за исключением используемого 

для канцелярских целей; полотно текстильное для печатных машин; портьеры [занавеси]; 

простыни; пуховики [одеяла пуховые]; рукавицы для мытья тела; саваны; салфетки для 

протирания стеклянной посуды [полотенца]; салфетки для снятия грима текстильные; 



 

салфетки под приборы текстильные; салфетки столовые текстильные; сетки 

противомоскитные; ситец; скатерти клеенчатые; скатерти, за исключением бумажных; 

сукно бильярдное; тафта [ткань]; тик [полотно матрацное]; тик [ткань льняная]; ткани; 

ткани бельевые; ткани газонепроницаемые для аэростатов; ткани джутовые; ткани для 

обуви; ткани из волокна рами; ткани из дрока; ткани из искусственного шелка; ткани из 

стекловолокна текстильные; ткани клейкие, приклеиваемые при высокой температуре; 

ткани льняные; ткани обивочные для мебели; ткани пеньковые; ткани подкладочные для 

обуви; ткани с узорами для вышивания; ткани синельные; ткани ситцевые набивные; ткани 

трикотажные; ткани хлопчатобумажные; ткани шелковые для типографских шаблонов; 

ткани шерстяные; ткани эластичные; ткани, имитирующие шкуры животных; ткань 

волосяная [мешковина]; ткань хлопчатобумажная для обертки сыров; тюль; флаги 

текстильные или пластиковые; фланель; холст [ткань]; чехлы для диванных подушек; 

чехлы для крышек туалетов тканевые; чехлы для мебели; чехлы для подушек; шевиот 

[ткань]; шелк [ткань]; этикетки из текстильных материалов. В отношении всех товаров 16 

и 22 классов МКТУ заявленному обозначению было отказано в государственной 

регистрации в качестве товарного знака (далее – решение Роспатента). Указанное решение 

Роспатента было основано на заключении по результатам экспертизы, которое 

мотивировано несоответствием заявленного обозначения требованиям пункта 6 статьи 

1483 Кодекса, поскольку оно является сходным до степени смешения со словесным 

товарным знаком (знаком обслуживания) «КРЕППОРТ / KREPPORT», 

зарегистрированным на имя ЗАО «Корпорация «МАСТЕРНЭТ», Россия, в отношении 

товаров 16 и 22 классов МКТУ, признанных однородными заявленным товарам 16 и 22 

классов МКТУ (свидетельство № 569289, приоритет от 11.12.2014). 

В поступившем возражении заявитель выразил свое несогласие с решением 

Роспатента, при этом доводы сводятся к следующему: 

- заявленное обозначение не сходно до степени смешения с противопоставленным 

товарным знаком; 

- сравниваемые обозначения имеют следующие фонетические отличия: отличаются 

по составу и количеству звуков, слогов, по составу и количеству гласных звуков, по 

составу и количеству согласных звуков. Произношение сравниваемых обозначений 

требует различной артикуляции (работы отдельных произносительных органов при 

образовании звуков речи). В том числе фонетические отличия сравниваемых обозначений 



 

связаны с произношением обозначений в средней части и конечной части, составляющей 

существенную фонетическую продолжительность. Противопоставленное обозначение 

представляет собой повторение двух фонетически неразличимых элементов, в то время как 

заявленное обозначение отличается большим разнообразием звуков; 

- обозначение «КРЕППОРТ» не имеет толкования в открытых источниках, то есть 

является фантазийным и никаких прямых ассоциаций не вызывает. Обозначение 

«KREPPORT» также не имеет перевода, информации о данном слове в открытых 

источниках нет. Соответственно, данное слово также не вызывает никаких прямых 

ассоциаций; 

- между тем, в состав противопоставленного знака входит слово «порт», 

соответственно, у потребителей появляются ассоциации с портом – местом, куда 

причаливают и откуда отправляются корабли. Слово «КРЕПФОРТ», входящее в состав 

заявленного обозначения, образовано путем сложения двух морфем «КРЕП», производной 

от слова «КРЕПОСТЬ» и «ФОРТ», которое обозначает «отдельное укрепление в составе 

крепости». Соответственно, у потребителей возникают ассоциации с крепостями. Такому 

восприятию способствует графическое исполнение обозначения и присутствующий в 

составе логотипа графический элемент; 

- из приведенной интерпретации слова «КРЕППОРТ/KREPPORT», из которого 

составлен противопоставленный товарный знак и приведенной интерпретации заявленного 

обозначения, очевидно, что семантические значения сравниваемых обозначений не 

тождественны; 

- сравниваемые обозначения выполнены различными шрифтами и регистрами букв, 

и производят на потребителя разное впечатление. Заявляемое обозначение является 

комбинированным, содержит оригинальное графическое изображение, увеличивающее его 

различительную способность. Изобразительный элемент фиксирует на себе внимание 

потребителей при восприятии обозначения, так как представляет собой конкретные, а не 

абстрактные объекты (крепость с флагом на крыше), вследствие чего легко запоминается. 

Восприятие данного обозначения потребителями существенно отличается от того, какое 

впечатление производит на рядового потребителя просто словесное обозначение. 

Противопоставленный товарный знак не имеет оригинального графического исполнения: 

это два слова, выполненные обычным шрифтом и расположенные друг под другом. 

Обозначения производят на потребителей различное зрительное впечатление; 



 

- заявленное на регистрацию обозначение используется заявителем в отношении 

заявленных товаров и услуг, что подтверждается материалам из сети Интернет. В свою 

очередь, относительно противопоставленного обозначения нет никакой информации о его 

использовании в открытых источниках. Таким образом, в глазах потребителей не может 

возникнуть смешения относительно производителя товаров, поскольку 

противопоставленное обозначение не используется для индивидуализации товаров и услуг. 

На основании вышеизложенного заявитель просит изменить решение Роспатента и 

принять решение о государственной регистрации заявленного обозначения в качестве 

товарного знака в отношении всех заявленных товаров 16, 21, 22, 24 классов МКТУ.  

В подтверждение изложенных доводов заявителем представлены следующие 

материалы: 

1. толковый словарь Ушакова. Д.Н. Ушаков. 1935-1940 (определение слов «порт», «форт»); 

2. скриншоты экрана сайтов OZON.ru, Wildberries.  

Изучив материалы дела и заслушав присутствующих на заседании коллегии, коллегия 

установила следующее. 

С учетом даты (24.02.2021) поступления заявки №2021709715 правовая база для 

оценки охраноспособности заявленного обозначения включает в себя упомянутый выше 

Кодекс и Правила составления, подачи и рассмотрения документов, являющихся 

основанием для совершения юридически значимых действий по государственной 

регистрации товарных знаков, знаков обслуживания, коллективных знаков, утвержденные 

приказом Министерства экономического развития Российской Федерации от 20.07.2015 № 

482 (зарегистрировано в Министерстве юстиции Российской Федерации 18.08.2015, 

регистрационный № 38572), вступившие в силу 31.08.2015 (далее – Правила). 

В соответствии с подпунктом 2 пункта 6 статьи 1483 Кодекса не могут быть 

зарегистрированы в качестве товарных знаков обозначения, тождественные или сходные 

до степени смешения с товарными знаками других лиц, охраняемыми в Российской 

Федерации, в том числе в соответствии с международным договором Российской 

Федерации, в отношении однородных товаров и имеющими более ранний приоритет. 

В соответствии с пунктом 41 Правил обозначение считается сходным до степени 

смешения с другим обозначением (товарным знаком), если оно ассоциируется с ним в 

целом, несмотря на их отдельные отличия.  



 

Согласно пункту 44 Правил комбинированные обозначения сравниваются с 

комбинированными обозначениями и с теми видами обозначений, которые входят в состав 

проверяемого комбинированного обозначения как элементы. 

При определении сходства комбинированных обозначений используются признаки, 

указанные в пунктах 42 и 43 Правил, а также исследуется значимость положения, 

занимаемого тождественным или сходным элементом в заявленном обозначении. 

В соответствии с пунктом 42 Правил словесные обозначения сравниваются со 

словесными обозначениями и с комбинированными обозначениями, в композиции 

которых входят словесные элементы. 

Исходя из положений пункта 42 Правил, сходство словесных обозначений 

оценивается по звуковым (фонетическим), графическим (визуальным) и смысловым 

(семантическим) признакам. 

Звуковое сходство определяется на основании следующих признаков: наличие 

близких и совпадающих звуков в сравниваемых обозначениях; близость звуков, 

составляющих обозначения; расположение близких звуков и звукосочетаний по 

отношению друг к другу; наличие совпадающих слогов и их расположение; число слогов в 

обозначениях; место совпадающих звукосочетаний в составе обозначений; близость 

состава гласных; близость состава согласных; характер совпадающих частей обозначений; 

вхождение одного обозначения в другое; ударение.  

Графическое сходство определяется на основании следующих признаков: общее 

зрительное впечатление; вид шрифта; графическое написание с учетом характера букв 

(например, печатные или письменные, заглавные или строчные); расположение букв по 

отношению друг к другу; алфавит, буквами которого написано слово; цвет или цветовое 

сочетание.  

Смысловое сходство определяется на основании следующих признаков: подобие 

заложенных в обозначениях понятий, идей (в частности, совпадение значения обозначений 

в разных языках); совпадение одного из элементов обозначений, на который падает 

логическое ударение и который имеет самостоятельное значение; противоположность 

заложенных в обозначениях понятий, идей. 

Признаки, указанные в пункте 42 Правил, учитываются как каждый в отдельности, 

так и в различных сочетаниях. 



 

В соответствии с пунктом 45 Правил при установлении однородности товаров 

определяется принципиальная возможность возникновения у потребителя представления о 

принадлежности этих товаров одному изготовителю. При этом принимаются во внимание 

род, вид товаров, их потребительские свойства, функциональное назначение, вид 

материала, из которого они изготовлены, взаимодополняемость либо взаимозаменяемость 

товаров, условия и каналы их реализации (общее место продажи, продажа через 

розничную либо оптовую сеть), круг потребителей и другие признаки. Вывод об 

однородности товаров делается по результатам анализа перечисленных признаков в их 

совокупности в том случае, если товары или услуги по причине их природы или 

назначения могут быть отнесены потребителями к одному и тому же источнику 

происхождения (изготовителю). 

Заявленное обозначение « » является 

комбинированным и состоит из словесного элемента «КРЕПФОРТ», выполненного 

стандартным шрифтом заглавными буквами русского алфавита, а также из помещенного 

слева изобразительного элемента в виде стилизованного изображения крепости с флагом. 

Анализ словарно – справочных источников информации (см., например, 

www.dic.academic.ru) показал отсутствие лексических значений у словесного элемента 

«крепфорт». Правовая охрана заявленному обозначению испрашивается в отношении 

товаров 16, 21, 22, 24 классов МКТУ. 

Противопоставленный знак « » (1) является 

словесным и состоит из словесных элементов «КРЕППОРТ», «KREPPORT», выполненных 

стандартным шрифтом заглавными буквами русского и латинского алфавитов. Анализ 

словарно – справочных источников информации, а также словарей основных европейских 

языков (см. www.dic.academic.ru, www.slovari.yandex.ru) показал отсутствие лексических 

значений у словесных элементов «креппорт», «krepport». Правовая охрана знаку 

предоставлена в отношении, в том числе, товаров 16 и 22 классов МКТУ. 

Анализ заявленного обозначения на соответствие требованиям пункта 6 статьи 1483 

Кодекса показал следующее.   



 

Заявленное обозначение, как было указано выше, является комбинированным. 

Вместе с тем, основания индивидуализирующая функция осуществляется именно 

словесному элементу «КРЕПФОРТ», на котором в первую очередь акцентируется 

внимание потребителя при восприятии знака, а изобразительный элемент не придаѐт 

словесному элементу качественно иного уровня восприятия. 

В противопоставленном товарном знаке содержится близкий по звучанию словесный 

элемент «КРЕППОРТ», а также его транслитерация буквами латинского алфавита – 

«KREPPORT».  

Словесный элемент «КРЕПФОРТ» заявленного обозначения и словесные элементы  

«КРЕППОРТ» / «KREPPORT» противопоставленного знака характеризуются высокой 

степенью фонетического сходства, обусловленного тождеством звучания начальных 

частей ([креп-], [krep-]) и сходством звучания конечных частей [-орт] / [-ort], наличием 

большинства совпадающих звуков, расположенных в одинаковой последовательности (к, 

р, е, п, о, р, т). Указанное приводит к выводу о созвучности сравниваемых словесных 

элементов. Различие лишь в одной букве («п» / «ф»), расположенной в центральной части 

сравниваемых слов, не приводит к выводу об отсутствии звукового сходства сравниваемых 

обозначений.  

В силу того, что словесные элементы «КРЕПФОРТ», «КРЕППОРТ», «KREPPORT» 

не зафиксированы в словарях, провести их сравнение по семантическому критерию 

сходства не представляется возможным. При этом, ассоциации, которые закладывал в 

обозначение заявитель («креп» образовано от слова «крепость», «форт» - отдельное 

укрепление в составе крепости) и правообладатель противопоставленной регистрации 

(«креп» образовано от слова крепость, «порт» - место, куда причаливают и куда 

отправляются корабли), как то указано в возражении, не всегда являются очевидными 

среднему российскому потребителю. Материалами возражения не было подтверждено 

различное семантическое восприятие сравниваемых обозначений.   

Между заявленным обозначением и противопоставленным ему знаком 

прослеживаются отдельные графические отличия, обусловленные наличием в составе 

заявленного обозначения изобразительного элемента, исполнением словесных элементов 

«КРЕПФОРТ» и «KREPPORT» буквами латинского алфавита, а также наличием в составе 

противопоставленного знака двух словесных элементов, а в заявленном обозначении 

одного словесного элемента. Вместе с тем, следует отметить и визуальную близость 



 

словесных элементов «КРЕППОРТ» и «КРЕПФОРТ», заключающуюся в исполнении их 

заглавными буквами русского алфавита, начертание большинства букв расположенных в 

одинаковой последовательности совпадает.  

 Резюмируя вышеизложенное, коллегия констатирует очевидное сходство 

заявленного обозначения и противопоставленного товарного знака, установленное на 

основе высокой степени фонетического сходства включенных в их состав словесных 

элементов «КРЕПФОРТ» и «КРЕППОРТ» / «KREPPORT», несмотря на отдельные 

отличия, касающиеся графического исполнения данных знаков.   

Товары 16 класса МКТУ заявленного обозначения и противопоставленного знака 

идентичны или обладают высокой степенью однородности ввиду отнесения их к одним 

родовым группам - принадлежности для письма и черчения, инструменты и 

принадлежности для художественного творчества, изделия бумажно-беловые, изделия 

книжно-журнальные, оргтехника офисная, оборудование и пособия учебные, изделия 

полиграфические рекламные, изделия бумажные и картонные специального назначения,  

изделия бумажные столовые, изделия полиграфические художественные, держатели 

канцелярские, бумага и картон, изделия бумажные для гигиенических целей, бумага 

диаграммная, бумага для использования в различных целях, принадлежности 

канцелярские,  принадлежности для офисной оргтехники, оборудование наборно-печатное 

и типографское, принадлежности типографские, оборудование офисное, инструменты и 

аксессуары для черчения, аксессуары и материалы для пишущих принадлежностей, 

оборудование типографское,  изделия бумажные и картонные для записи информации, 

материалы и изделия упаковочные, средства для скрепления канцелярские, смоля, камеди, 

мел,  материалы для художественного творчества, средства стирающие, материалы для 

переплетных работ, клеи и материалы клеящие. Отнесение сравниваемых товаров к одним 

родовым группам свидетельствует об их однородности. Так, данные товары могут быть 

произведены одним лицом и реализовываться совместно в отношении одного круга 

потребителей. 

 Товары 22 класса МКТУ заявленного обозначения и противопоставленного ему 

знака также обладают высокой степенью однородности в виду их идентичности или 

отнесения к одним родовым группам - изделия веревочно-канатные, изделия из 

перекрещивающихся нитей, средства такелажные неметаллические, средства обвязочные 

неметаллические, ткани, сырье волокнистое, сырье волокнистое растительного 



 

происхождения,  сырье волокнистое животного происхождения, сырье волокнистое 

химическое, материалы для прокладки и набивки, отходы текстильные, изделия для 

хранения и транспортировки,  изделия для укрытия от непогоды и солнцезащитные и их 

принадлежности, чехлы, паруса, оплетки соломенные. Для сравниваемых видов товаров 

характерен единый источник происхождения, одинаковые каналы реализации продукции, а 

также одинаковый круг потребителей.   

В возражении однородность сравниваемых товаров 16 и 22 классов МКТУ не 

оспаривается.  

Согласно правоприменительной практике относительно вопроса сходства товарных 

знаков и однородности товаров, сформулированной в пункте 162 Постановления Пленума 

Верховного Суда РФ от 23 апреля 2019 г. №10 «О применении части четвертой 

Гражданского кодекса Российской Федерации», вероятность смешения товарного знака и 

спорного обозначения определяется исходя из степени сходства обозначений и степени 

однородности товаров для указанных лиц. При этом смешение возможно и при низкой 

степени сходства, но идентичности (или близости) товаров или при низкой степени 

однородности товаров, но тождестве (или высокой степени сходства) товарного знака и 

спорного обозначения. 

В рамках рассмотрения настоящего возражения коллегией была установлена 

высокая степень сходства сравниваемых обозначений и высокая степень однородности 

товаров 16 и 22 классов МКТУ, что может привести к высокой вероятности смешения 

сравниваемых обозначений в гражданском обороте.  

Таким образом, заявленное обозначение не соответствует требованиям пункта 6 

статьи 1483 Кодекса, поскольку является сходным до степени смешения с 

противопоставленным ему знаком в отношении однородных товаров 16 и 22 классов 

МКТУ, следовательно, вывод Роспатента о несоответствии заявленного обозначения 

требованиям пункта 6 статьи 1483 Кодекса следует признать правомерным. 

В возражении приводится довод о неиспользовании противопоставленного 

товарного знака, что, по мнению заявителя, не может привести к смешению сравниваемых 

обозначений. Вместе с тем, указанная информация не имеет отношения к вопросу о 

сходстве до степени смешения заявленного обозначения и противопоставленного знака. В 

рамках рассмотрения настоящего возражения о несоответствии заявленного обозначения 

требованиям пункта 6 статьи 1483 Кодекса, устанавливает тождество или сходство 



 

сравниваемых обозначений, а также анализируются перечни товаров, в отношении 

которых испрашивается предоставление правовой охраны заявленному обозначению и 

зарегистрирован противопоставленный знак, а не фактически осуществляемая 

деятельность. Следует отметить, что правовая охрана противопоставленного товарного 

знака не была прекращена досрочно в связи с неиспользованием, в связи с чем у коллегии 

нет оснований не учитывать данный знак в рамках анализа на тождество и сходство с 

заявленным обозначением.   

В соответствии с вышеизложенным, коллегия пришла к выводу о наличии оснований 

для принятия Роспатентом следующего решения: 

отказать в удовлетворении возражения, поступившего 14.01.2022, оставить в 

силе решение Роспатента от 08.11.2021. 

 


